FRA DRAMATIKERENS VÆRKSTED

”Den fortryllede Prinsesse”
af tekstforfatter og komponist, Martin Guldberg

Hvad skal der til for at skabe en god børneforestilling? Der er næppe noget entydigt svar på dette spørgsmål, hvilket illustreres af de mange bud på denne genre, som hvert år præsenteres i f.eks. ”Den Røde Brochure”. Brochuren har mere end 200 sider fyldt med et bredt udvalg af professionel, dansk børneteater i mange forskellige former og størrelser og med vidt forskellige koncepter og idegrundlag. Men hvis børneteater skal være for børn, så kan spørgsmålet let besvares i praksis, for en god børneforestilling er da en forestilling, som børn synes om. Og her skal man ikke være bange for, at et børnepublikum ikke vil give sin ærlige mening til kende. Hvis et teaterstykke fænger, så lever børnene med og er optaget af det, der foregår på scenen. Men fænger den ikke, så bliver de urolige, utålmodige og fraværende. 

En børneforestilling skal kunne fange børnenes opmærksomhed, men må gerne have andre kvaliteter end en høj underholdningsværdi. Den må gerne udfordre barnets nysgerrighed og fantasi, og det gør heller ikke noget, hvis den vækker til eftertanke eller berører grundlæggende dilemmaer i (barne-)livet. Og formår en børneforestilling at gøre det, er der mulighed for, at den rækker den ud over selve teateroplevelsen eller øjeblikkets engagement. 
Som tommelfingerregel gælder i øvrigt, at en god børneforestilling også er interessant for voksne. Og stykket kan sagtens være morsomt og underholdende, selv om det samtidig forsøger at formidle en dybere eller mere alvorlig pointe eller morale. Som oftest indfanges alvoren tilmed bedre, hvis den er omgivet af humor. Men helt centralt er det, at en børneforestilling taler til barnets fantasi og indlevelsesevne – eller med andre ord, at barnet kan identificere sig med det, der foregår på scenen. Her er der altså ingen forskel på teater for børn og voksne.

Selv fik jeg inspiration til at skrive for børn gennem de godnathistorier, jeg læste højt for mine egne børn, da de var små. Havde jeg ikke lige en børnebog ved hånden, digtede jeg selv på stedet. Det syntes mine døtre så godt om, at jeg begyndte at sysle med tanken om at nedskrive disse hjemmelavede historier. Da Den Ny Opera så i sit første produktionsår skulle bruge en musikforestilling for børn, kastede jeg mig – ikke uden en vis nervøsitet over, hvordan det ville blive modtaget – ud i at skrive min første børnemusical. Jeg tog udgangspunkt i folkeeventyret om ”Prinsesse Guldbold”, digtede selv lidt med på den oprindelige historie og krydrede handlingen med en række sange, som primært var inspireret af den klassiske operette- og musicaltradition. Året efter fulgte syngespillet ”Rumleskaft”, og i 2003 havde Den Ny Opera premiere på endnu en eventyrmusical, nemlig ”Den fortryllede Prinsesse”. Siden da er to operetter for børn kommet til, i 2006 ”Prinsessen på Pebernødden” – bygget over H. C. Andersens kendte eventyr (dog med store forstyrrelser i handlingen, hvilket titlen også antyder) – og i 2008 ”Den kloge Dronning”.
Når man tager udgangspunkt i et folkeeventyr, er det oplagt at gøre brug af de dybere lag, et sådant indeholder. Folkeeventyret indeholder altid en morale – eller vi kunne måske endda sige en visdom – som netop er sammenfattet i en sådan fortælling for at videregive nogle af de erkendelser og erfaringer, mennesker gennem generationer var nået frem til. I ”Prinsesse Guldbold” er der således udover en i øvrigt ret morsom handling tillige det klassiske budskab, at man må kysse frøen – man må konfrontere det, man mest frygter eller afskyr – fordi netop disse skyggeområder eller negative, instinktive aspekter så kan blive vendt til noget positivt – blive en berigelse og et aktiv. I ”Rumleskaft” repræsenterer trolden ligeledes et skyggeområde – et umiddelbart negativt, ukontrolleret instinktivt aspekt – som kun kan tæmmes og forvandles, hvis man tør sige dets navn, dvs. udtrykke det, bringe ondet frem i lyset og konfrontere det. 

Når børnene således i første omgang lever med i den konkrete historie, kan de samtidig hermed få disse dybere menneskelige erfaringer og erkendelser med som en ekstra ”bonus”. De forstår nok ikke disse underliggende pointer intellektuelt, men sandsynligvis forstår de dem følelsesmæssigt. Eventyrhandlingen bliver på denne måde et billede på de kampe, børn (og voksne) kæmper inden i sig selv som en naturlig del af modningsprocessen, og samtidig et billede på kampen mellem ”det gode” og ”det onde” i den ydre verden – altså en morale eller visdom til efterfølgelse. 

”Den fortryllede Prinsesse” har – på trods af en umiddelbart og bevidst valgt naiv fortællerstil – lignende arketypiske mønstre i sig. Der er den unge prins, som må slippe dagdrømmerierne og forholde sig til virkelighedens udfordringer. Der er den onde trold, som skal overvindes. Der er en prinsesse, som netop denne onde trold har forvandlet til en mus – en forvandling, som kun kan løses, hvis et menneske elsker hende, som hun er, på trods af hendes grå ydre. Og der er ”Godhedens Sværd” – heltens våben, som tilintetgør det onde ved blot den mindste berøring.

Nu kan det lyde som om ”Den fortryllede Prinsesse” er en ganske tung og alvorlig sag. Dette er dog ingenlunde tilfældet. Tværtimod er der snarere tale om en romantisk komedie, som naturligvis har sine alvorlige momenter. Livet er jo både drama og komedie, og så må teatrets spejling af virkeligheden naturligvis også have begge elementer. Men ”Den fortryllede Prinsesse” er dog primært en komedie – tilsat et passende anstrøg af ungdommelig romantik. Den unge og lidt generte prins får i løbet af den time, som forestillingen varer, både lært at danse og at kysse – ja, han får endda smag for begge dele! 

Og da forestillingen jo er en musical, byder den naturligvis også på en række iørefaldende sange. Disse udgør i øvrigt et selvstændigt niveau i fortællingen. Mens nogle af sangene – ligesom tilfældet er i opera-genren – uddyber en følelse eller en sammenhæng, som netop er blevet berørt i handlingen (”Prinsens Sørøversang”, ”Dansesangen”, ”Forelskelsessangen”), indeholder andre sange i kortform stykkets grundlæggende morale. ”Vismandens Sang”, som åbner forestillingen som en slags prolog, beskriver selve stykkets handlingsmæssige ramme og hævder, at det er hjertet – altså de dybe følelser – der er vores vigtigste ledetråd gennem livet. Sangen ”Dag og nat de skifter” beskriver det grundlæggende forhold, at alt i livet går op og ned, og at lykken ikke nødvendigvis er forbundet med ”op-turene”. Og ”Venne-sangen” fastslår, at man – selv om man måske umiddelbart synes at være ret forskellige – sagtens kan være venner; ja, at det måske netop er i kraft af forskellighederne, at man går godt i spænd. 

Da handlingen som nævnt i høj grad er præget af humor og romantik, har jeg bevidst valgt musikalsk at læne mig op ad den klassiske amerikanske musicalstil. Der er med andre ord et slægtskab med f.eks. Rodgers & Hammersteins populære musicals, hvilket også betyder, at musikken gennem hele forestillingen er iørefaldende og let at lære. Vi har lagt enkelte sange fra forestillingen ud på Den Ny Operas hjemmeside ( www.dennyopera.dk ), så børnene har mulighed for at lære dem og – hvis de har lyst – at synge med, når de overværer stykket.
Hvordan det ender, når en prins vil gifte sig med en mus, skal ikke afsløres her. Det må man selv søge svar på ved overværelse af en af de mange opførelser af ”Den fortryllede Prinsesse” landet over. Forestillingen har allerede rundet de 100 opførelser og har tilmed været på turné i Rusland – på dansk og med stor succes! Vi glæder os fortsat til at møde publikum til en forhåbentlig morsom, varm og berigende oplevelse – med andre ord til en ”ægte” teaterforestilling for både børn og voksne.
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